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Your order from 21 04 2023

ORDER MAGNA 2 4500681 007

HS-Code: 843139

Country of origin: Germany

Tax-free intra-community delivery of goods

| Pos. 1000 5 pcs.  Pallet NW400 - Long

Item # 63613(1)-90660

This item includes: 3%@5
Low abrasion plastic peanut pallet
Metal sensor strips on the bottom

- -Twag stop_unit inserts for two running directions
Index bushings
Dimension: 704 x 400 x 45 mm (L x W x H)
No cut-out

Please note: The center of gravity of the load must be within 50mm of center of pallet.

Structures made by customer must be placed on the entire pallet surface and have a flatness
according to our specifications.

5 pcs. Pallet NW514 - Short
ltem # 69974(1)-90554

This item includes:
Low abrasion plastic peanut pallet
_Metal sensor strips on the bottom ~ - - — el
"One stop unit inserts for one running direction
Index bushings
Dimension: 700 x 514 x 45 mm (L. x W x H)
Standard cut-out 424 x 343 mm

Please note: The center of gravity of the load must be within 64mm of center of pallet.

Structures made by customer must be placed on the entire pallet surface and have a fiatness
according to our specifications,

Goods and packaging was The goods where recejved
and checked by:
Date: Date:
X X
Signature KRUPS Automation GmbH Signature receiver
KRUPS Automation GmbH
Industriepark Tel. 02689 9435 0 HRB Montabaur 26661 Sparkasse Neuwied IBAN: DES2 5745 0120 0030 2903 81 BIC: MALADESTNWD
Urbacher Wald Fax 02689 9435 35 CEQ: Deutsche Bank Neuwied  1BAN: DE95 5747 0047 0178 7878 00 BIC: DEUTDESM574

Ringstralie 13 info@krups-enline.de  Philipp Krups

56307 Dernbach  www.krups-online.de _ U.SLID-No: DE323846367 Tax ID: 32/675/02158
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